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ד 1 ׀לְדָוִ֨
दाऊदको
H1732

׀יְהוָה֤ 
परमप्रभु
H3068

י אוֹרִ֣
मेरो–ज्योित
H0216

וְיִ֭שְׁעִי
र–मेरो–उद्धार–हुनुहुन्छ
H3468

י מִמִּ֣
कससगँ
H4310

אִירָ֑א
म–डराउनु
H3372

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

עוֹז־ מָֽ
मेरो–जीवनको
H4581

י יַּ֗ חַ֝
दुगर्–हुनुहुन्छ

י מִמִּ֥
कससगँ
H4310

ד׃ אֶפְחָֽ
म–त्रस्नु
H6342

हे परमप्रभु, तपाईर् ंमेरो ज्योित र उद्धारकत्तार् हुनुहुन्छ, मैले कोहीसगँ पिन डराउनु पदैर्न! मेरो जीवनको लािग परमप्रभु नै सुरिक्षत ठाउँ हुनुहुन्छ! यसैले म 
कोहीसगँ डराउने छैन।

ב2 בִּקְרֹ֤
निजक–आउँदा
H7126

י  ׀עָלַ֨
ममािथ

֮ מְרֵעִים
दुष्टहरू

ל לֶאֱכֹ֪
खानको–िनिम्त
H0398

אֶת־
मेरो
H0853

י רִ֥ בְּשָׂ֫
मासु
H1320

צָרַ֣י
मेरा–शत्रुहरू

וְאֹיְבַי֣
र–मेरा–वैरीहरू
H0341

לִ֑י
ममािथ

מָּה הֵ֖
ितनीहरू
H1992

כָשְׁל֣וּ
ठोिक्कए
H3782

לוּ׃ וְנָפָֽ
र–लडे
H5307

दुष्ट मािनसहरूले मलाईर् आक्रमण गनर् सक्छन्। ितनीहरूले मलाईर् तरवारले काट्न सक्छन्। मेरा शत्रुहरूले आक्रमण गनर् सक्छन् अिन मलाईर् ध्वंश पानेर् 
प्रयास गनर् सक्छन्।

אִם־3
यिद

תַּחֲנֶ֬ה
घेरा–हाल्छ
H2583

י  ׀עָלַ֨
ममािथ

֮ מַחֲנֶה
सेनाले
H4264

א־ ֹֽ ל
मेरो–हृदयले
H3808

יִירָ֪א
डराउनेछैन
H3372

י בִּ֥ לִ֫
मेरो–हृदय

אִם־
यिद

תָּק֣וּם
उठ्छ

עָלַ֭י
ममािथ

מִלְחָמָה֑
युद्ध
H4421

את ֹ֗ ז בְּ֝
यसमा–पिन
H2063

אֲנִי֣
म
H0589

חַ׃ בוֹטֵֽ
भरोसा–राख्छु
H0982

तर मेरा शत्रुहरू ठक्कर खानेछन् अिन पितत हुनेछन्। तथािप िसपाहीहरू मेरो विरपिर छन्, म डराउने छैन। यिद मािनसहरूले युद्धमा आक्रमण गरे तापिन म 
डराउने छैन। िकनभने म परमप्रभुमािथ भरोसा गदर्छु।

׀אַחַ֤ת 4
एउटा–कुरा
H0259

שָׁאַלְ֣תִּי
मैले–मागेको–छु
H7592

אֵת־ מֵֽ
परमप्रभुबाट
H0854

֮ יְהוָה
परमप्रभुको
H3068

אוֹתָ֪הּ
यही
H0853

שׁ קֵּ֥ אֲבַ֫
म–खोज्छु
H1245

י שִׁבְתִּ֣
बस्नु
H3427

בְּבֵית־
परमप्रभुको–घरमा

יְה֭וָה
परमप्रभुको
H3068

כָּל־
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

חַיַּ֑י
मेरो–जीवनका

לַחֲז֥וֹת
दशर्न–गनर्
H2372

עַם־ בְּנֹֽ
परमप्रभुको–सुन्दरता
H5278

יְה֝וָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

ר וּלְבַקֵּ֥
र–खोज्न
H1239

בְּהֵיכָלֽוֹ׃
उहाँको–मिन्दरमा
H1964

परमप्रभुबाट म एउटै मात्र कुरा जान्न चाहन्छुः “जीवनभर म उहाँको मिन्दरमा बस्न सकँू, परमपरभुले िदने खुशी अनुभव गनुर्सकँू अिन मिन्दरमा पिरदशर्न गनुर् 
सकँू।”

י5 כִּ֤
िकनभने

נִי  ׀יִצְפְּנֵ֨
उहाँले–मलाईर्–लुकाउनुहुन्छ
H6845

֮ בְּסֻכֹּה
आफ्नो–छाप्रोमा
H5520

בְּי֪וֹם
िवपित्तको–िदनमा
H3117

עָ֥ה רָ֫
िवपित्तको

יַסְ֭תִּרֵנִי
उहाँले–मलाईर्–लुकाउनुहुन्छ
H5641

בְּסֵתֶ֣ר
आफ्नो–पालको–गोप्यमा

אָהֳל֑וֹ
पालमा
H0168

צ֗וּר בְּ֝
चट्टानमा
H6697

נִי׃ יְרוֹמְמֵֽ
उहाँले–मलाईर्–उच्च–पानुर्हुन्छ

परमप्रभुले मलाईर् बचाउनु हुन्छ। जब म संकटमा पछुर्  उहाँले मलाईर् आफ्नो वासस्थानमा लुकाउनुहुन्छ। उहाँले मलाईर् आफ्नो सुरक्षाको ठाउँमा लानुहुन्छ।
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ה6 וְעַתָּ֨
र–अब
H6258

יָר֪וּם
उच्च–हुनेछ

י ראֹשִׁ֡
मेरो–िशर

עַל֤
मेरा–शत्रुहरूमािथ

י יְבַ֬ אֹֽ
मेरा–शत्रुहरू
H0341

י בִיבוֹתַ֗ סְֽ
चारैितरका
H5439

וְאֶזְבְּחָה֣
र–म–चढाउनेछु
H2076

בְאָ֭הֳלוֹ
उहाँको–पालमा
H0168

זִבְחֵי֣
आनन्दका
H2077

תְרוּעָה֑
बिलदानहरू
H8643

ירָה אָשִׁ֥
म–गाउनेछु
H7891

ה וַאֲ֝זַמְּרָ֗
र–म–स्तुित–गाउनेछु
H2167

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुलाईर्
H3068

मेरा शत्रुहरूले मलाईर् घेरेका छन्। तर ितनीहरूलाईर् परास्त गनर् मलाईर् परमप्रभुले सहयोग गनुर् हुनेछ। त्यसपिछ म उहाँको पालमा बिल चढाउने छु। म 
आनन्दको जयकार सिहत बिलदान गनेर्छु, म परमप्रभुको सम्मानमा भजन गाउनेछु।

שְׁמַע־7
सुन्नुहोस्
H8085

יְהוָה֖
हे–परमप्रभु
H3068

י קוֹלִ֥
मेरो–स्वर

א אֶקְרָ֗
म–पुकाछुर्
H7121

נִי וְחָנֵּ֥
र–ममािथ–कृपा–गनुर्होस्

וַעֲנֵֽנִי׃
र–मलाईर्–उत्तर–िदनुहोस्

हे परमप्रभु, मेरो िबन्ती सुन्नुहोस्। मलाईर् जवाफ िदनुहोस्। मलाईर् कृपादान गनुर्होस्।

׀לְךָ֤ 8
तपाईर्कंो–िनिम्त

אָמַר֣
भन्छ
H0559

לִבִּ֭י
मेरो–हृदयले

בַּקְּשׁ֣וּ
खोज
H1245

פָנָי֑
मेरो–मुहार
H6440

אֶת־
तपाईर्कंो
H0853

פָּנֶי֖ךָ
मुहार
H6440

יְהוָה֣
हे–परमप्रभु
H3068

שׁ׃ אֲבַקֵּֽ
म–खोज्छु
H1245

हे परमप्रभु, म तपाईर्संगँ बोल्न चाहन्छु। म हृदयबाटै तपाईर्संगँ कुरा गनर् चाहन्छ। म तपाईर् ंसमक्ष बोल्न आएँ।

אַל־9
नलुकाउनुहोस्
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
तपाईर्कंो–मुहार
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
तपाईर्कंो–अनुहार
H6440

֮ מִמֶּנִּי
मबाट

ל־ אַֽ
नफकार्उनुहोस्
H0408

תַּט־
िरसमा–नफकार्उनुहोस्
H5186

ף בְּאַ֗
क्रोधमा
H0639

ךָ בְדֶּ֥ עַ֫
तपाईर्कंो–दासलाईर्
H5650

י עֶזְרָתִ֥
तपाईर्–ंमेरो–सहायक
H5833

הָיִי֑תָ
हुनुभएको–छ
H1961

ל־ אַֽ
नत्याग्नुहोस्
H0408

נִי תִּטְּשֵׁ֥
मलाईर्
H5203

וְאַל־
र–नछोड्नुहोस्
H0408

נִי עַזְבֵ֗ ֝ תַּֽ
मलाईर्

י אֱלֹהֵ֥
मेरो–उद्धारको
H0430

י׃ יִשְׁעִֽ
परमेश्वर
H3468

हे परमप्रभु, तपाईर्कंो दासबाट अनुहार नफकार्उनु होस्, मलाईर् साथ िदनुहोस्। मलाईर् टाढा नधकेल्नुहोस्, मलाईर् नत्याग्नु होस्, मेरो परमेश्वर, तपाईर् ंमेरो रक्षक 
हुनुहुन्छ।

כִּי־10
यद्यिप

י אָבִ֣
मेरो–बुबा
H0001

י וְאִמִּ֣
र–मेरी–आमाले
H0517

עֲזָב֑וּנִי
मलाईर्–छोडेका–छन्

וַֽיהוָה֣
तर–परमप्रभुले
H3068

נִי׃ יַֽאַסְפֵֽ
मलाईर्–अपनाउनुहुन्छ
H0622

मेरो माता-िपताले मलाईर् छोडी गए। तर परमप्रभुले मलाईर् लानु भयो र बनाउनु भयो।

נִי11 ה֤וֹרֵ֥
िसकाउनुहोस्

יְהוָ֗ה
हे–परमप्रभु
H3068

ךָ רְכֶּ֥ דַּ֫
तपाईर्कंो–बाटो
H1870

וּנְ֭חֵנִי
र–मलाईर्–िहँडाउनुहोस्
H5148

רַח בְּאֹ֣
समतल–बाटोमा
H0734

מִישׁ֑וֹר
समतल
H4334

עַן מַ֗ לְ֝
मेरा–शत्रुहरूको–कारणले
H4616

י׃ שׁוֹרְרָֽ
शत्रुहरू
H8324

हे परमप्रभु, मेरा शत्रुहरू छन्। यसैले मलाईर् पथ प्रदशर्न गनुर्होस् र तपाईर्कंो उपायहरू बताउनु होस्। मलाईर् ठीक कुराहरू मात्र गनर् िसकाउनु होस्।

ל־12 אַֽ
नसुम्प्नुहोस्
H0408

תְּנֵנִי תִּ֭
मलाईर्–सुम्प्नुहोस्
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
मेरा–शत्रुहरूको–ईच्छामा
H5315

צָרָ֑י
मेरा–शत्रुहरू

י כִּ֥
िकनभने

מוּ־ קָֽ
उठेका–छन्

י בִ֥
ममािथ

דֵי־ עֵֽ
झूटा
H5707

קֶר ֗ שֶׁ֝
साक्षीहरू
H8267

חַ וִיפֵ֥
र–िहँसा–फुछ्नेहरू
H3307

ס׃ חָמָֽ
िहँसा
H2555

मेरा शत्रुहरूले ममािथ आक्रमण गरे। मलाईर् अरूले चोट पुयार्योस भनी ितनीहरूले मेरो िवषयमा झूटो बोलेका छन्। परमप्रभु, मेरा शत्रुहरूले मलाईर् परािजत 
नगरून्।
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אׅׄ  13 ֗ וּלֵׅׄ לׅׄ
यिद–मैले
H3884

הֶ֭אֱמַנְתִּי
िवश्वास–नगरेको–भए
H0539

לִרְא֥וֹת
देख्न
H7200

טוּב־ בְּֽ
परमप्रभुको–भलाई
H2898

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
जीिवतहरूको–भूिममा
H0776

ים׃ חַיִּֽ
जीिवतहरूको

मलाईर् पूरा िवश्वास छ म मनुर् भन्दाअिघ परमप्रभुको सतगुण हेनर् पाउनेछु।

קַוֵּ֗ה14
प्रतीक्षा–गर

אֶל־
परमप्रभुमा
H0413

יְה֫וָה֥
परमप्रभुको
H3068

חֲ֭זַק
दृढ–होउ
H2388

וְיַאֲמֵץ֣
र–साहसी–होस्
H0553

ךָ לִבֶּ֑
ितम्रो–हृदय

וְקַ֝וֵּ֗ה
र–प्रतीक्षा–गर

אֶל־
परमप्रभुमा
H0413

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

परमप्रभुको सहयोगलाईर् पखर्, बिलयो र साहसी होऊ, अिन परमप्रभुको सहयोग पखर्।

https://biblehub.com/hebrew/3884.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

